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ヨーロッパと…そして他地域の（！）幾つかの言語
EQ \* jc2 \* "Font:Times New Roman" \* hps14 \o\ad(\s\up 13(ミッシェル),Michel) EQ \* jc2 \* "Font:Times New Roman" \* hps14 \o\ad(\s\up 13(カンドリエ),Candelier) – 2012年1月28日 
アクティビティ1 : 
表1には、4つの言語で書かれたテキストを12のパートに分けて入れてあります（つまり1言語につき3パートずつあります）。回答欄の例をヒントにして、それぞれの言語でのテキストを、順序よく並べてください。また、できれば言語名も当ててください。
回答欄
	言語の名称
	テキストを順序良く並べてください

	
	初めのパート
	次のパート
	最後のパート 

	(例) スウェーデン語
	1
	5 
	7

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


表 1: 4 つの言語
	1) 
	
På grundval av rådets rekommendation som antogs föregående dag och i enlighet med Europaparlamentets yttrande som avgavs på morgonen beslutade rådet

	2) 
	
O Conselho congratula-se com a atenção dada aos aspectos práticos da introdução do euro. As três recomendações da Comissão, de 23 de Abril de 1998, podem constituir um complemento útil aos preparativos em curso a nível nacional nos 

	3) 
	« Τεύχη Ευρώ » και μια ηλεκτρονική έκδοση του « InfEuro », του ενημερωτικού δελτίου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για το ευρώ. 

	4) 
	van de schuldquote. Het primaire overschot is van wezenlijk belang voor het handhaven van de duurzame neerwaartse tendens van de schuldquote 

	5) 
	enhälligt – på stats- eller regeringschefsnivå – att elva medlemsstater, nämligen Belgien, Tyskland, Spanien, Frankrike, Irland, Italien, Luxemburg, Nederländerna, 

	6) 
	práticas recomendadas podem, enquanto base adequada para essa abordagem, ajudar a facilitar a transição para o euro nestas áreas, especialmente à luz das actuais 

	7) 
	Österrike, Portugal och Finland uppfyller de nödvändiga villkoren för införande av den gemensamma valutan den 1 januari 1999. Dessa länder kommer därför att delta i den tredje etappen av Ekonomiska och monetära unionen

	8) 
	
Το αντίγραφο αυτό που ενημερώθηκε τον Ιούνιο 2001 με τις τιμές μετατροπής του ευρώ, τον μετατροπέα ευρώ, περιλαμβάνει μεγάλο αριθμό γενικών και τεχνικών

	9) 
	países em causa, na medida em que favorecem uma abordagem voluntária às questões das comissões bancárias de conversão para o euro e da dupla afixação de preços e de outros montantes monetários, ao mesmo tempo que respeitam a liberdade dos Estados-Membros para tomarem as medidas que considerarem necessárias. As normas de boas

	10) 
	
De vermindering van het tekort en met name de gestage toename van het primaire overschot, dat in 1997 meer dan 6% van het BBP bedroeg, hebben ertoe

	11) 
	πληροφοριών σχετικά με το ευρώ, πρακτικές πληροφορίες για την προπαρασκευή της μετάβασης στο ευρώ, ομιλίες, επίσημα κείμενα αναφοράς, σημαντικά έγγραφα όπως τα

	12) 
	bijgedragen dat de schuldquote een neerwaartse tendens is gaan vertonen. De Italiaanse regering heeft onlangs opnieuw haar toezegging bevestigd dat zij het primaire overschot op een niveau zal houden dat in sterke mate bijdraagt tot de vermindering


アクティビティ2 : 

　同じ言語で書かれたテキストはどの3つかということを考えるとき、決め手になったのは何でしたか。また、順序を決めるときの手がかりになったのは何でしたか。
アクティビティ3 : 

アクティビティ1と同じですが（ただ、もう少し難しいだけです！）、新しい3つの言語でこれをします。表2を見てください。
回答欄
	言語の名称
	テキストを順序良く並べてください

	
	初めのパート
	次のパート
	最後のパート 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


(言語名を全く思いつかないという場合には言語A、B、Cと呼んでください)

表 2 – 他の3つの言語
	1) 
	
Kuv ua hauj lwm nyob hauv khw tom kev tshuam. Kuv muab tej qhov txhia chaw noj ntim rau hauv phav ntawv. Puas yog ib txog hauj lwm hnyav ? Tsis hnyav, 

	2) 
	
Lò misyé rivé anba danbwa-a, i maché ké plézi annan tout koté, i ka chaché vyann danbwa, men ké sa chalò-a, vyann-yan ka soti plito ké tan fré. I té pati ké roun 

	3) 
	felifi ala baaw pii. Ne a tyai en kon gi mi. We, na baaw a baaw a boto so, no ? Baala mati, a baaw en dungu pii. Na baaw namo i si a baaw en so…

	4) 
	difé. Misyé té telman swèf, so gozyé té ka kasé. I koumansé chaché roun ti krik pou i wè si i ka trapé dilo pou i bwè. I maché, i maché, i maché, i pa ka trouvé so chimen….

	5) 
	hnub, tiam sis muaj qee zaus kuv ua rau hnub. Kuv yuav nyob qhov no mus thaum kuv yuav tau kuv ib lub tsev tso. Tiam sis kuv tsis tau muaj nyiaj txaus yuav…

	6) 
	tibi dilo. Bòdi dizè, dilo i té pran-an té fini nèt, i pa menm konprann ké sa. Lò i té bòdi midi konsa, i té swèf ankò, so gorj té sèk kou roun latè ki pa té jen wè lapli, i té ka pri 

	7) 
	
Mi be e suku wan boto fu bai. Ma namo, a sama di mi be o bai a boto, taki mi fu fende baaw felifi gi en, fu a felifi a boto gi mi. Ne mi taki, ‘Aa, mi akisi a den wenkii te 

	8) 
	yeej yooj yim ua. Kuv nyiam ua. Kuv tau nqe zog zoo thiab, tau txaus noj txaus huas Kuv pib thaum xya teev sawv ntxov txog thaum plaub teev tsaus ntuj. Kuv ua tsib

	9) 
	mi weli, mi a fende felifi ye, baala’. Ma namo namo, na baaw felifi mi be mu fende. Ne mi suku te, ne mi fende a baaw felifi. Ne mi gi a sama di be o mele a boto gi mi. Ne a 


アクティビティ4 : 

この3つの言語のなかで、2つはヨーロッパ言語と同じ起源のものです（2つはそれぞれ異なるヨーロッパ言語と近い関係にあります）。この2つの言語とはどの言語のことで、それぞれどのヨーロッパ言語と近い関係にあるのか、当ててください。
回答欄
	言語の名称
	近い関係にあるヨーロッパ言語は…

	
	

	
	


ありがとうございました！　このアクティビティはどうでしたか？ 
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